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тромагнитной совместимости. Для передачи раз-
работанных ноу-хау другим компаниям мы осно-
вали дочернюю фирму Phoenix Testlab. Phoenix 
Testlab GmbH - это независимое, аккредитован-
ное предприятие сервисного обслуживания, 
предлагающее проведение испытаний на элект-
ромагнитную совместимость в соответствии с ев-
ропейскими стандартами. В лаборатории Phoenix 
Testlab устройства проверяются на электричес-
кую безопасность и механическую прочность, а 
также исследуется изменение их характеристик в 
зависимости от условий окружающей среды. 
Кроме того, Phoenix Testlab является уполномо-
ченной организацией согласно директиве по 
ЭМС 2004/108/ЕC и директиве R&TTE 1999/5/ЕC 
в отношении радиооборудования и конечных те-
лекоммуникационных устройств. Являясь инсти-
тутом по сертификации систем Telecom (Telecom 
Certification Body), Phoenix Testlab может выда-
вать на эту продукцию сертификаты, имеющие 
силу на рынках США, Канады и Японии.

Стандарты и предписания
При разработке и усовершенствовании про-

дукции мы берем за основу действующие стан-
дарты и предписания. 

В процессе взаимного согласования между 
странами и появления новых данных междуна-
родные стандарты подвергаются непрерывному 
изменению. Поэтому мы постоянно отслеживаем 
актуальное состояние относящихся к нашей про-
дукции стандартов и размещаем соответствую-
щую информацию в Интернете на сайте 
www.phoenixcontact.com.

Информационная онлайновая Интернет-
служба

Ассортимент продукции компании Phoenix 
Contact непрерывно расширяется.

Кроме того, вся продукция проходит посто-
янный контроль с внесением соответствующих 
конструкционных и других усовершенствований.

В этом плане Интернет представляет собой 
идеальную платформу для быстрого информиро-
вания рынка об инновациях и улучшении продук-
ции.

На сайте www.phoenixcontact.com можно 
найти ссылку для быстрого перехода на сайт 
компании Phoenix Contact для вашей страны. На 
интернет-страницах Вы можете ознакомиться с 
обзором продукции, решений и услуг, предлагае-
мых Phoenix Contact в настоящий момент. На 
сайте находится и техническая документация: 
таблицы характеристик, инструкции, новейшие 
версии драйверов, демонстрационное програм-
мное обеспечение и контактная информация 
представителей компании.

Указание:
Компания оставляет за собой право на внесе-

ние технических изменений.

эксплуатационной безопасности характеристики 
изделия, соответствие которым позволяет пре-
дупредить возникновение опасных ситуаций. 
Директивы являются обязательными к исполне-
нию нормативными актами Европейского союза 
(ЕС). Это означает, что соответствие продукции 
требованиям директив является законным ос-
нованием для ее распространения на рын-
ке в пределах ЕС. 

Продукция нашей компании в настоящее 
время подпадает под действие следующих ди-
ректив:
– 2006/95/EG 

Электрическое оборудование, предназначен-
ное для эксплуатации в определенных диапа-
зонах напряжений (директива по 
низковольтному оборудованию),

– 2004/108/EG
Электромагнитная совместимость 
(директива по ЭМС),

– 2006/42/EG
Безопасность машин 
(директива по машинам),

– 94/9/EG 
Оборудование и системы защиты для эксплуа-
тации во взрывоопасных зонах. Директива 
ATEX 100a,

– 1999/5/EG
Радиооборудование и телекоммуникационное 
оборудование (R&TTE).
Стандарты, положенные в основу вышеопи-

санных директив, уже долгое время применяют-
ся нами при разработке продукции, благодаря 
чему обеспечивается ее полное соответствие 
требованиям европейских директив. Номера ди-
ректив отражают состояние на момент сдачи в 
печать. В случае изменения директив и/или стан-
дартов наши изделия своевременно подвергают-
ся повторной проверке на соответствие, вслед за 
чем составляется новое заявление о соответс-
твии. Актуальные заявления для соответствую-
щих изделий можно также найти на нашем сайте 
в центре загрузок.

Среди вышеупомянутых европейских дирек-
тив особое положение занимает директива по 
электромагнитной совместимости. Имея обяза-
тельную силу, она определяет электромагнитную 
совместимость как фундаментальную характе-
ристику устройств. Таким образом, европейское 
законодательство признает значение электромаг-
нитной совместимости в качестве существенной 
предпосылки для безаварийной работы уст-
ройств и систем. Компания Phoenix Contact явля-
ется лидером на мировом рынке систем защиты 
от импульсных перенапряжений и обладает об-
ширными знаниями и опытом в области защиты 
от электромагнитного воздействия. Этот огром-
ный опыт и знания, приобретенные за долгие 
годы разработки и внедрения промышленных ин-
терфейсных и коммуникационных систем, приве-
ли к появлению продукции, отвечающей самым 
жестким стандартам качества в отношении элек-

Интегрированная система управления и 
контроля

Целью интегрированной системы управления 
и контроля компании Phoenix Contact является 
объединение всех требований, предъявляемых к 
продукции, технологическим процессам и орга-
низации производства.

Требования законов, предписаний, междуна-
родных стандартов и наших заказчиков выполня-
ются на всех этапах жизненного цикла продук-
ции, а в некоторых случаях характеристики 
изделий даже превышают уровень этих требова-
ний.

Такие параметры, как качество, защита окру-
жающей среды и безопасность труда, интегриро-
ванные в систему контроля и управления произ-
водством компании Phoenix Contact, каждый год 
проверяются на соответствие стандартам незави-
симыми и признанными во всем мире института-
ми. Полученные нами сертификаты соответствия 
международным стандартам ISO 9001, ISO 14001 
и BS OHSAS 18001 - прямой результат политики 
предприятия, направленной на максимально пол-
ное удовлетворение потребностей наших клиен-
тов и сотрудников, а также требований в отно-
шении окружающей среды. Сертификаты служат 
основой при создании инновационной продук-
ции со всемирно известным высоким стандартом 
качества Phoenix Contact и являются гарантом за-
щиты окружающей среды и обеспечения охраны 
труда. И, разумеется, мы постоянно учитываем 
выходящие за эти рамки требования норм, меж-
дународных стандартов и особые пожелания за-
казчиков. 

Такая система мер обеспечивает успех груп-
пы Phoenix Contact, предлагающей на рынке ка-
чественную продукцию и услуги.

Маркировка СЕ
Использование маркировки CE является важ-

ным фактором свободного распространения то-
варов и услуг в пределах всего европейского рын-
ка. Отмечая свои изделия маркировкой CE, 
производитель подтверждает их соответствие 
всем применимым директивам Европейского со-
юза. Директивы ЕС описывают относящиеся к 

Качество в большом масштабе
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Защита от прикосновения

"выполнение операций с частичной защи-
той от непосредственного соприкоснове-
ния".

Подробная информация о "кратковре-
менном выполнении операций" приведена в 
стандарте DIN VDE 0106-100, который опи-
сывает необходимую степень защиты от 
прикосновения с активными частями, нахо-
дящимися рядом с органами управления. В 
основу стандарта положено определение 
"защитной зоны при выполнении опера-
ций", в пределах которой пользователю раз-
решается обслуживать оборудование. 

ласть" радиусом до 100 мм. Защита от при-
косновения тыльной стороной кисти обес-
печивается в том случае, если шар 
диаметром 50 мм под действием силы 50 Н 

защищено от прикосновения пальцами

защищено от прикосновения тыльной стороной кисти
Пример: Зоны защиты для кнопки

Правила предупреждения несчастных 
случаев BGV A2, изданные профессиональ-
ным союзом производителей высокоточ
ных механических изделий и электротех
ники и содержащие требования по безо-
пасности, предназначены для собственни-
ков электрических систем с целью спо-
собствовать предотвращению аварий и 
травм при эксплуатации электрического 
оборудования.

Этот документ устанавливает требова-
ния для безопасных расстояний от токове
дущих (активных) компонентов при прове-
дении ремонта, обслуживания, управления 
и других работ с низковольтными система
ми напряжением до 1000 В пер. тока или 
1500 В пост. тока.
– Выполнение работ над активными, т.е. 

опасными при прикосновении компо-
нентами разрешается только после пол-
ного отключения электропитания. 
Работы вблизи активных компонентов 
разрешаются только в том случае, если 
они полностью обесточены и защищены 
от прямого прикосновения (§ 6). При 
осуществлении работ в непосредствен
ной близости от активных компонентов 
должны быть выполнены следующие 
требования:

– полное отключение от сети питания на 
все время проведения работ,

– защита от прикосновения с помощью 
соответствующих крышек или огражде
ний или

– обеспечение минимально разрешенных 
расстояний до токоведущих частей (§ 7).
Для таких элементов, как кнопки, пере-

ключатели и ручки настройки, которые на-
ходятся в непосредственной близости от 
опасных для прикосновения частей, введе-
но понятие "кратковременное выполнение 
операций".

В стандарте VDE 0105-1 описывается 

Важно, чтобы вокруг частей под напря-
жением существовала зона в форме огиба-
ющей кривой радиусом 30 мм, в пределах 
которой должна быть обеспечена защита 
от прикосновения пальцем к представ-
ляющим опасность токоведущими компо-
нентам согласно требованиям МЭК 60529 / 
DIN VDE 0470-1 (испытательный палец).

Для защиты от прикосновения тыльной 
стороной кисти вокруг обслуживаемого 
элемента выделяется "дополнительная об-
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не соприкасается с токоведущими компо-
нентами электрического оборудования. 
Вне этой зоны специальные меры защиты 
от прикосновения не предусмотрены. 

Примечание: Системы и оборудование, 
работающие под напряжением до 25 В 
пер. или 60 В пост. тока, считаются защи-
щенными от непосредственного прикос
новения.

В соответствии со ст. 5 абз. 4 предписа-
ний профсоюзов BGV A 2, проверка усло-
вий эксплуатации системы перед первона
чальным пуском может не проводиться, 
если компания получает соответствующее 
подтверждение от производителя или 
монтажной организации о том, что элект-
рическая система или оборудование соот
ветствуют требованиям BGV A2. Это под-
тверждение относится к установке полно-
стью подготовленных систем или обору-
дования и может быть выдано только про
изводителем или монтажной организаци
ей. Производитель электрического обору-
дования может выдать подтверждение 
только в отношении тех изделий, которые 
соответствуют текущим действующим 
нормам DIN VDE, относящимся к электро-
техническому оборудованию (см. BGV A2). 
Монтажная организация обязуется выби-
рать оборудование в соответствии с этими 
требованиями.

Компания Phoenix Contact поставляет 
широкий ассортимент изделий для элект
ромонтажа, которые либо защищены от 
прикосновения, либо защищаются допол-
нительными крышками. Типы клемм и при-
надлежностей подбираются в соответс
твии с приведенными выше критериями.
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Характеристики качества 
изоляционных корпусов

Термопласты
Корпуса большинства поставляемых 

нами изолированных корпусов изготавли-
ваются из термопластов, которые можно 
разделить на 2 группы: аморфные и частич-
но кристаллические пластмассы. При изго-
товлении продукции из термопластов ис-
пользуются недорогие и экологически 
безопасные технологии (литье под давле-
нием). Материал легко перерабатывается и 
может применяться повторно. Примене-
ние различных модификаторов в качестве 
добавки к термопластам позволяет до-
стичь требуемых электрических, тепловых 
и механических характеристик готовых из-
делий.

Влияние температуры окружающей 
среды на изделия из пластмассы 
(температура эксплуатации, 
механические воздействия)

При длительном воздействии темпера-
туры наступает процесс так называемого 
термического старения пластмассы, вызы-
вающий изменение как электрических, так 
и механических свойств материала. Допол-
нительные внешние факторы, например, 
излучение, механическое, электрическое и 
химическое воздействие, еще больше уси-
ливают этот эффект. Специальные испыта-
ния позволяют выработать точные крите-
рии для сравнения качественных 
показателей различных типов пластмасс. 
При изготовлении деталей из пластмассы 
качественные показатели можно опреде-
лять только с определенной погрешнос-
тью, и конструктор должен использовать 
эти данные только с учетом всех обстоя-
тельств. В качестве критериев в этом ката-
логе используется показатель RTI соглас-
но UL746B/ANSI 746 B (элек. отн. 
диэлектрической прочности) и показа-
тель Ti согласно стандарту МЭК 60216-1 
(отн. 50 % падение прочности на разрыв че-
рез 20 000 часов).

Стандарт МЭК 60947-7-1/EN 60947-7-1 
устанавливает для электротехнических 
клемм значение допустимого перегрева 
при номинальной нагрузке, равное 45 К. 
Клеммы Phoenix Contact удовлетворяют 
этому требованию. 

Свойства пластмасс изменяются не 
только при описанном выше тепловом воз-
действии, но и при воздействии холода. 
При воздействии холода в сочетании с низ-
кой влажностью воздуха пластмассы стано-
вятся все более хрупкими и больше не мо-
гут противостоять одинаковым 
механическим нагрузкам. В соответствии с 
таблицей (справа) использованные пласт-
массы можно применять при температуре 
до -40 °C, но без механической нагрузки. 

При эксплуатации продукции, представ-
ленной в каталоге, определяющей является 
указанная в каждом случае температура ок-
ружающей среды. Вне зависимости от ис-
пользованных пластмасс она может быть 
дополнительно ограничена (например, до -
20 °C) использованными конструктивными 
элементами или иными ограничивающими 
параметрами.

Поэтому при очень низких температу-
рах нужно избегать любых видов механи-
ческой нагрузки на пластмассовые компо-
ненты (например, монтаж или демонтаж 
изделий на/с монтажной рейки, манипуля-
ции с клеммами, фиксация или извлечение 
реле из цоколей, извлечение втычных пере-
мычек, сгибание кабелей и проводов и т.п.), 
т.к. невозможно исключить опасность пов-
реждений. Если не указано иное, то назван-
ные операции по монтажу/обслуживанию 
рекомендуется проводить в диапазоне 
температур от 
-10 °C до +40 °C.

Воспламеняемость пластмасс 
(стандарт UL 94)

Процедура испытания на воспламеняе-
мость определена нормой UL94 бюро по 
стандартизации Underwriters Laboratories 
(США). Предписания и требования спра-
ведливы для всех отраслей промышленнос-
ти, включая электротехнику. Испытания 
пластмассовой детали проводятся в откры-
том пламени в вертикальном или горизон-
тальном положении. Термопласты, в по-
рядке роста их сопротивления к 
возгоранию, разделены на классы HB, V2, 
V1, V0 и 5V. Результаты испытаний заносят-
ся в так называемые "Желтые карточки" и 
ежегодно публикуются в справочнике ком-
понентов и материалов Recognized 
Component Directory.

Термопласт: полиамид, неармиро-
ванный, PA 

Мы применяем частично кристалличес-
кий изолирующий материал полиамид, без 
которого невозможно представить совре
менную электротехнику и электронику. 
Полиамид сертифицирован и допущен к 
применению многими международными 
организациями и комиссиями по стандар
тизации, такими как CSA, NEMKO, KEMA, 
PTB, SEV, UL, VDE, и уже долгое время яв-
ляется основным материалом, применяе-
мым при производстве изделий.

Даже при высокой температуре этот 
материал прекрасно сохраняет электричес
кие, механические, химические и другие 
свойства. При использовании стабилизато-
ров теплового старения полиамид спосо
бен выдерживать кратковременный нагрев 
до 200°C. Точка плавления зависит от типа 
пластмассы (PA 4.6, 6.6, 6.10 и т.д.) и нахо-
дится в диапазоне от 215 °C до 295 °C.

Полиамид поглощает воду из атмосфе-
ры, в среднем 2,8% от общего объема. Од-
нако влага содержится в материале не в 
форме кристаллизационной воды, а в виде 
химически связанных групп H2O в молеку-
лярной структуре. Вследствие этого поли-
амид сохраняет пластичность и не охруп
чивается даже при температурах до -40 °C. 
Согласно норме UL 94, полиамид по вос-
пламеняемости соответствует категории 
от V2 до V0.

Термопласт: полиэфир, PBT
В тех случаях, когда необходимы высо-

кая прочность и стабильность формы изде
лия, применяется частично кристалличес-
кий термопластичный полиэфир, как арми-
рованный стекловолокном, так и неарми-
рованный. 

Этот материал хорошо выдерживает 
высокие температуры, отличается повы-
шенной механической прочностью и твер
достью и не поглощает влагу. Именно поэ-
тому PBT прекрасно подходит для изго-
товления клемм, которые устанавливаются 
на печатные платы и, как следствие этого, 
во время работы подвергаются высокому 
тепловому воздействию. Согласно норме 
UL 94, материал PBT по воспламеняемости 
соответствует категории от V2 до V0.
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Характеристики Единица изме-

рения / ступень

Полиамид

PA

Полиэфир

PBT

Поликарбонат

PC

Поликарбонат

PC-F

ABS

Температура эксплуатации RTI */** °C ≤ 105 ≤ 105 ≤ 125 ≤ 120 ≤ 80

Минимальная температура (безмеханическойнагрузки) °C -40 -40 -40 -40 -40

ДиэлектрическаяпрочностьМЭК 60243-1/DIN VDE 0303-21 кВ/см 600 400 > 300 850

Стойкость к токам утечки CTI…M 550 225 175 200

МЭК 60 112/DIN VDE 0303-1 CTI… 600 225 175 175 600

Тропико- и термитостойкость хорошая хорошая хорошая

Внутреннее удельное сопротивление, МЭК 60093/

VDE 0303, часть 30; МЭК 60167/VDE 0303, часть 31
Ω см 10

12
10

16
> 10

16
> 10

14
10

14

Поверхностное сопротивление, МЭК 60093/VDE 0303, 

часть 30; МЭК 60167/VDE 0303, часть 31
Ω 10

10
10

13
> 10

14
10

13

Класс воспламеняемости согласно UL 94 V2-V0 V0 V2-V0 V0 HB-V0

* согласно UL 746 B/ANSI 746 B (элек.) ** Минимальное значение

Термопласт: поликарбонат, PC
Поликарбонат объединяет в себе мно-

жество качеств, например, жесткость, уда-
ропрочность, прозрачность, стабильность 
формы, хорошие изоляционные свойства и 
термостойкость.

Аморфный материал накапливает влагу 
в очень незначительных количествах и хо
рошо подходит для производства, напри-
мер, больших корпусов для электронных 
устройств, т.е. применяется в тех случаях, 
когда необходима высокая стабильность 
формы изделия.

Из прозрачного поликарбоната изго-
тавливаются крышки и держатели марки
ровки.

Поликарбонат обладает хорошей стой-
костью к неорганическим кислотам, насы-
щенным алифатическим углеводородам, 
бензину, жирам и маслам.

Меньшая устойчивость проявляется к 
растворителям, бензолу, щелочам, ацетону 
и аммиаку. При контакте с некоторыми хи-
мическими веществами могут образовы
ваться усталостные трещины.

Согласно норме UL 94, воспламеняе-
мость поликарбоната соответствует кате
гории от V2 до V0.

Термопласт: 
поликарбонат, армированный во-
локном, PC-F 

Армирование волокном придает поли-
карбонату дополнительную жесткость и 
ударную вязкость и одновременно повы
шает температурную стойкость материала. 
В остальном свойства соответствуют неар
мированному поликарбонату.

Термопласт: ABS
Термопластичный материал ABS приме-

няется при изготовлении изделий, требую-
щих наряду с высокой механической про-
чностью и жесткостью, также стойкости к 
ударным нагрузкам. Благодаря особому ка-
честву поверхности и твердости данный 
тип термопласта отличается устойчивос-
тью к химическому воздействию и образо-
ванию усталостных трещин.

Стойкость формы изделия прекрасно 
сохраняется даже при высоких и низких 
температурах. Поверхность изделий из 
ABS может металлизироваться, например, 
покрываться никелем.

Класс воспламеняемости применяемой 
нами формовальной массы находится, со-
гласно UL 94, в пределах от HB до V0.

739PHOENIX CONTACT

Техническая информация

Размеры: ширина / высота / глубина
Размеры "ширина / высота / глубина" 

для всех изделий семейства INTERFACE, 
устанавливаемых на монтажной рейке, оп-
ределяются следующим образом:
– Ширина: размер вдоль монтажной рейки
– Высота: размер поперек монтажной 

рейки
– Глубина: размер от монтажной платы, 

включая монтажную рейку
NS 35/7,5 (EN 60715)
Ориентация ширины, высоты и глуби-

ны всегда остается идентичной, даже если 
изделия, показанные в этом каталоге, сфо-
тографированы в двух разных перспекти-
вах (горизонтально или вертикально).

Поэтому для упрощения использова-
ния слева рядом с фотографией изделия 
находится один из следующих символов:

T

H

Ш

T Ш
H
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клемме, и требуемую подготовку концов 
жестких (одно- или 
многопроволочных) или гибких 
(тонкопроволочных) проводников.

Эти данные обычно приводятся в 
технических характеристиках изделий.

Для клеммных блоков Phoenix Contact 
указываемое расчетное сечение, как 
правило, превышает границы, 
определяемые стандартами, согласно 
которым к клеммам можно подключать 
только один проводник одного из двух 
меньших сечений, не считая расчетного 
(требования стандартизованы для 
диапазона сечений от 0,2 до 35 мм2).

Сечение проводников

Расчетное сечение подключаемых к 
клеммам проводников определяется 
заводом-изготовителем согласно 
стандарту МЭК 60947-7-1. Диапазон 
сечений указывается для различных типов 
подсоединяемых проводников 
(одножильных, многожильных и 
тонкопроволочных) и ограничивается 
тепловыми, механическими и 
электрическими требованиями.

Кроме диапазона сечений 
подсоединяемых проводников,
производитель должен указывать также 
количество проводников, 
подсоединяемых одновременно к одной 

Кроме того, к клеммам допускается 
подсоединять проводники расчетного 
сечения с изолированными кабельными 
наконечниками.

К клеммным модулям Phoenix Contact в 
любом случае можно подключать 
неподготовленные медные проводники. 
Специальная обработка или 
использование кабельных наконечников, 
допускаемые стандартом МЭК 60947-7-1, 
не обязательны. Если для предотвращения 
расплетания гибкого кабеля применяются 
кабельные наконечники, то расчетное 
сечение необходимо снизить на одну 
ступень.

Моменты затяжки винтов 
клеммных зажимов

Усилия затягивания винтов в клеммах в 
зависимости от их типа и размера 
определяются измененной редакцией 
стандарта МЭК 60947-1/EN 60947-1, 
выдержки из которого приведены в 
таблице 4. Значения рассчитаны по 
результатам механических и электрических 
типовых испытаний. 

Конструкция и размеры подсоединяемых проводов и кабелей

Сечение однопроволочные многопроволочные тонкопроволочные Стандарт American Wire Gauge [AWG]

[мм
2
]

Макс. 

диаметр

Количест-

во прово

лок

Макс. 

диаметр

Количест-

во прово

лок

(миним.)

Макс. 

диаметр

Количество

проволок

(ориентиро-

вочно)

Калибр

AWG [∅ мм]

однопрово-

лоч. провода

[круговые

милы] [мм
2
] [∅ мм]

многопров.

провода

[круговые

милы] [мм
2
]

0,2 0,5 1 – – – – 24 0,51 404 0,21 – – –

0,5 0,9 1 1,1 7 1,1 16 20 0,81 1022 0,52 0,97 1111 0,56

0,75 1,0 1 1,2 7 1,3 24 18 1,02 1620 0,82 1,16 1600 0,82

1 1,2 1 1,4 7 1,5 32 (17) 1,15 2050 1,04

– – – – – – – 16 1,29 2580 1,31 1,50 2580 1,32

1,5 1,5 1 1,7 7 1,8 30 (15) 1,45 3260 1,65

– – – – – – – 14 1,63 4110 2,08 1,85 4100 2,09

2,5 1,9 1 2,2 7 2,3 50 (13) 1,83 5180 2,63

– – – – – – – 12 2,05 6530 3,31 2,41 6500 3,32

4 2,4 1 2,7 7 2,9 56 (11) 2,30 8230 4,17

– – – – – – – 10 2,59 10380 5,26 2,95 10530 5,37

6 2,9 1 3,3 7 3,9 84 (9) 2,91 13100 6,63

– – – – – – – 8 3,26 16510 8,37 3,73 16625 8,48

Выдержка из МЭК 60 947-1/EN 60 947, таблица 4

Приведены моменты затяжки согласно МЭК и рекомендуемые моменты

затяжки для клемм Phoenix Contact

Резьба Винты с прямым шлицем

Момент затяжки

[Нм]

Рекомендуемые

моменты затяжки

[Нм]

M 2,5 (M 2,6) 0,4 0,4-0,5

M 3 0,5 0,5-0,6

M 3,5 0,8 0,8-1,0

M 4 1,2 1,2-1,5

740 PHOENIX CONTACT

Допустимая нагрузка по току
Стандарт МЭК 60947-7-1/

EN 60947-7-1/DIN VDE 0611-1 определяет 
испытательные токи для сечений 
проводников, указанных в таблице. 
Испытательные токи приводятся вместе с 
сечениями отдельных клемм. Типовые 
испытания блоков клемм проводятся в 
соответствии с этими данными.

Испытательные токи согласно МЭК 60947-7-1 / EN 60947-7-1, таблица 5

Расчетное

сечение
[мм

2
] 0,2 0,5 0,75 1,0 1,5 2,5 4 6 10 16

Испытательный

ток
[A] 4 6 9 13,5 17,5 24 32 41 57 76

Техническая информация
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Перечень органов сертификации и 
знаков безопасности

Национальные сертификационные

учреждения и комиссии

Коды

стран

Организации, сертифицирующие на

взрывобезопасность X
Коды

стран
Органы надзора за судами

Коды

стран

j IECEE-CB Scheme
междуна

родные
f FM Approvals US v Bureau Veritas FR

CCA CENELEC Certification Agreement EU O KEMA Quality B.V. NL F Germanischer Lloyd AG DE

C Canadian Standards Association (CSA) CA p Physikalisch-Technische Bundesanstalt 

(орган метрологического надзора)
DE x Lloyd Register of Shipping GB

N
A

Underwriters Laboratories Inc. UL US - Société Nationale de Certification et 

d'Homologation
LU m Nippon Kaiji Kyokai JP

n

a
Underwriters Laboratories Inc. UL

- сертификация UL для Канады -
CA ! VTT Technical Research Centre of 

Finland
FI o Det Norske Veritas NO

U
u

Underwriters Laboratories Inc. (UL) 

общий знак

- сертификация UL для СШАиКанады -

US

CA
E Nemko AS NO z Polski Rejestr Statków PL

e Elektromontaz PL T TÜV Rheinland do Brasil Ltda. BR y Russian Maritime Register of Shipping RU

g INSIEME PER LA QUALITA‘E LA 

SICUREZZA
IT

N
A

Underwriters Laboratories Inc. UL US d Korean Register of Shipping KR

P Государственный комитет по

стандартизации (ГОСТ)
RU Y FTZU - Fyzikalne technicky zkusebni 

ustav (CZ)
CZ l American Bureau of Shipping US

I KEMA Nederland B.V. NL

K Österreichischer Verband für 

Elektrotechnik
AT

S South African Bureau of Standards ZA

H
s

Eidgenössisches Starkstrominspektorat 

(ESTI)

electrosuisse SEV Verband für Elektro-, 

Energie- und Informationstechnik

CH

J
V

Verband Deutscher Elektrotechniker e.V. 

(VDE) 

– Одобрение чертежей

– Отчеты и контроль изготовления

DE

Landesgewerbeanstalt Bayern DE

h Berufsgenossenschaft (BG)

GS geprüfte Sicherheit
DE

T TÜV Rheinland DE

$ TÜV Nord DE
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